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FØRSTE KAPITTEL

Å SITTE I FENGSEL var ikke som Call hadde trodd. Han var oppvokst med krimserier på tv, så han hadde regnet med å få en råbarket romkamerat som lærte ham alle knepene og viste ham hvordan han skulle løfte vekter for å bli en real muskelbunt. Han hadde regnet med at han kom til å avsky maten og unngå å legge seg ut med noen av frykt for å bli stukket ned med en sinnrikt utformet tannbørstekniv.

Det viste seg at den eneste likheten mellom det magiske fengselet og tv-fengsler var at hovedpersonen satt inne for en forbrytelse han overhodet ikke hadde begått.

Hver morgen våknet han når lysene over hele Panoptikon med ett gikk fra dempet til blendende skarpt. Mens han blunket og gjespet, betraktet han de andre innsatte (det var visst rundt femti av dem) idet de slapp ut av cellene. De subbet av sted, antagelig for å spise frokost, mens Call fikk maten levert på døren av to vakter. Den ene skulte alltid på ham, og den andre så alltid redd ut.

Call, som hadde begynt å kjede seg i løpet av de siste seks månedene, skar en grimase bare for at vakten som hadde så noia for ham, skulle få enda mer noia.

Det var ingen av dem som så på ham som en femtenåring, som en ungdom. Alle tenkte på ham som Dødens fiende.

I løpet av hele den lange tiden han hadde vært her, hadde ikke et eneste menneske kommet på besøk. Ikke faren hans. Ikke vennene. Call forsøkte å si til seg selv at de ikke fikk lov, men fant ingen trøst i det heller; sannsynligvis hadde de havnet i skikkelig bråk nå. De skulle nok ønske de aldri hadde hørt om Callum Hunt.

Han gjorde seg ferdig med å spise noen av skyllene på matfatet, og så pusset han tennene for å bli kvitt smaken. Vaktene kom tilbake – det var tid for avhør.

Hver dag ble han ført til rom med hvite vegger uten vinduer der tre rådsmedlemmer grillet ham om livet hans. Det var den eneste avvekslingen han fikk i de ensformige dagene.

Hva er det første du kan huske?

Når skjønte du at du var ond?

Jeg vet at du sier du ikke husker å ha vært Konstantin Galen, men hva om du anstrenger deg litt mer?

Hvor mange ganger har du møtt mester Josef? Hva har han sagt til deg? Hvor ligger hovedkvarteret hans? Hva pønsker han på?

Uansett hva han svarte, grep de tak i hver minste detalj og pirket i den helt til det gikk rundt for Call. De anklaget ham for å lyve i ett sett.

Når han ble sliten og lei, hendte det at han ble fristet til å lyve, for det var så opplagt hva de ønsket å høre, og det virket enklere bare å si det. Men han løy ikke, for ond-fyrste-listen hans var oppe og gikk igjen, og han ga seg selv poeng for alt som kunne virke ond-fyrste-aktig. Å lyve havnet helt klart i den kategorien.

Det var lett å samle opp ond-fyrste-poeng når man satt i fengsel.

De som avhørte ham, snakket mye om Dødens fiendes lammende sjarme, og at Call ikke måtte få omgås noen av de andre fangene siden han kunne forlede dem til å bli med på de onde planene hans.

Call kunne kanskje ha tatt det som en kompliment, hadde det ikke vært så tydelig at de trodde at dette var et personlighetstrekk han med hensikt skjulte for dem. Hvis Konstantin Galen hadde vært i besittelse av en overveldende karisma, hadde de inntrykk av at Call viste det stikk motsatte. De gledet seg ikke til å se ham – og han gledet seg ikke til å se dem heller.

Denne dagen hadde Call imidlertid en overraskelse i vente. Da han kom inn til avhør, var det ikke de vanlige avhørslederne som satt der. På den andre siden av det hvite bordet satt isteden den gamle læreren hans, mester Rufus, svartkledd under det altfor grelle lyset som fikk det til å glinse i den brune, skallede issen.

Det var så lenge siden Call hadde sett noen han kjente. Han følte en umiddelbar trang til å kaste seg frem over bordet og klemme mester Rufus, til tross for at han satt og skulte på ham og sånn generelt ikke var særlig stor på klemming.

Call satte seg i stolen overfor læreren sin. Han kunne ikke engang vinke eller prøve å ta mester Rufus i hånden, siden hendene hans var bundet foran ham med en glødende kjetting av ufattelig hardt metall.

Han kremtet. «Hvordan går det med Tamara?» sa han. «Går det bra med henne?»

Mester Rufus så på ham en lang stund. «Jeg vet ikke helt om jeg bør fortelle deg det», sa han til slutt. «Jeg vet ikke helt hvem du er, Call.»

Call kjente at det stakk i brystet. «Tamara er bestevennen min. Jeg vil vite hvordan det går med henne. Og Valdsverk. Ja, til og med Jasper.»

Det føltes rart ikke å nevne Aaron også. Call visste at Aaron var død, han hadde gått gjennom omstendighetene rundt dødsfallet hans gang på gang, men fremdeles følte han et savn som gjorde at han var langt mer til stede enn fraværende.

Mester Rufus satte fingertuppene mot hverandre i en spiss under haken. «Jeg vil gjerne tro deg», sa han. «Men du har løyet for meg fryktelig lenge.»

«Jeg hadde jo ikke noe valg!» protesterte Call.

«Jo, det hadde du. Du kunne når som helst ha fortalt meg at Konstantin Galen levde inne i deg. Når ble du klar over det? Narret du meg til å velge deg som lærling?»

«På Jernprøven?» Call nektet å tro det. «Jeg visste jo ingenting den gangen! Jeg prøvde å stryke – jeg hadde ikke lyst til å gå på Magisteriet engang.»

Mester Rufus så fortsatt skeptisk ut. «Det var det at du prøvde å stryke, som fanget interessen min. Det ville Konstantin ha visst. Han ville ha visst hvordan han skulle manipulere meg.»

«Jeg er ikke ham», sa Call. «Det er mulig at jeg har sjelen hans, men jeg er ikke ham.»

«Vi får håpe det, for din skyld», sa Rufus.

Call kjente seg med ett fullstendig utmattet. «Hvorfor kom du hit?» spurte han læreren sin. «Fordi du hater meg?»

Spørsmålet vippet visst mester Rufus av pinnen et øyeblikk. «Jeg hater deg ikke», sa han mer vemodig enn sint. «Jeg lærte meg å like Callum Hunt – svært godt. Men en gang i tiden likte jeg Konstantin Galen … og han var på nippet til å utslette oss alle sammen. Kanskje det var derfor jeg kom: for å se om jeg kan stole på at jeg klarer å bedømme et annet menneske … eller om jeg har begått den samme feilen to ganger.»

Han så like utmattet ut som Call følte seg.

«De er ferdige med å avhøre deg», fortsatte Rufus. «Nå må de bestemme seg for hva de skal gjøre med deg. Jeg hadde tenkt å ta ordet under høringen og si det du nettopp sa – at du kanskje har Konstantins sjel, men at du ikke er Konstantin. Men jeg måtte se det med mine egne øyne før jeg kunne tro det.»

«Og?»

«Han var mye mer sjarmerende enn deg.»

«Det er det alle sier», mumlet Call.

Mester Rufus nølte. «Vil du gjerne slippe ut av fengselet?» spurte han.

Det var første gang noen hadde stilt Call det spørsmålet.

«Jeg vet ikke», sa han etter å ha tenkt seg om en stund. «Jeg – jeg lot Aaron bli drept. Kanskje jeg fortjener å være her. Kanskje jeg burde bli her.»

Etter innrømmelsen kom det et langt, langt opphold. Mester Rufus reiste seg. «Konstantin var glad i broren sin», sa han. «Men han ville aldri ha sagt at han fortjente å bli straffet for brorens død. Det var alltid noen andre som hadde skylden.»

Call sa ikke noe.

«Hemmeligheter skader den som holder på dem, mer enn du tror. Jeg har alltid visst at du har hemmeligheter, Callum, og jeg hadde håpet at du skulle avsløre dem for meg. Hadde du gjort det, ville ting kanskje ha gått annerledes.»

Call lukket øynene, redd for at mester Rufus hadde rett. Han hadde holdt på hemmelighetene sine, og så hadde han fått Tamara og Aaron og Jasper til å holde på dem også. Hadde han bare snakket med mester Rufus. Hadde han bare snakket med noen, ville kanskje ting ha vært annerledes.

«Jeg vet at du fremdeles har hemmeligheter», fortsatte mester Rufus, og Call løftet blikket forfjamset.

«Så du tror jeg lyver, du også, da?» spurte Call.

«Nei», sa mester Rufus. «Men dette er kanskje den siste anledningen du har til å lette samvittigheten. Og det er kanskje den siste anledningen jeg har til å hjelpe deg.»

Call tenkte på Anastasia Tarquinius og hvordan hun hadde avslørt at hun var Konstantins mor. Da det skjedde, hadde han ikke visst hva han skulle tro. Han var fortsatt ute av seg etter at Aaron døde, ute av seg fordi han følte seg forrådt av alle han hadde stolt på.

Men hva skulle det tjene til å fortelle det til mester Rufus? Han ville ikke ha noe å tjene på det selv. Det kom bare til å skade en annen, en som hadde vist at hun stolte på ham.

«Jeg vil gjerne fortelle deg en historie», sa mester Rufus. «Det var en gang en magus, en mann som var veldig glad i å undervise og videreføre kjærligheten han hadde til magien. Han trodde på elevene sine, og han trodde på seg selv. Da en stor tragedie fikk troen til å vakle, gikk det opp for ham at han var ensom – at han hadde viet hele livet til Magisteriet, og at det ellers var tomt.»

Call blunket. Han følte seg rimelig sikker på at det var mester Rufus selv denne historien handlet om, og han måtte medgi at han aldri hadde forestilt seg at læreren hans hadde et liv utenfor Magisteriet. Han hadde aldri sett for seg at mester Rufus hadde venner eller familie eller noen å dra på besøk til i feriene eller å ringe til med virvelvindtelefonen.

«Du kan godt bare si at det er deg fortellingen handler om», sa Call til læreren. «Den kommer til å gi følelsesmessig gjenklang allikevel.»

Mester Rufus så stygt på ham. «Greit», sa han. «Det var etter tredje maguskrig jeg ble stilt overfor ensomheten i livet jeg hadde valgt. Og skjebnen ville det slik at jeg forelsket meg kort tid etter – på et bibliotek der jeg forsket i gamle dokumenter.» Han smilte litt. «Men han var ikke magus. Han visste ingenting om magiens hemmelige verden. Og jeg kunne ikke si noe til ham. Jeg ville ha brutt alle reglene hvis jeg hadde fortalt ham hvordan vår verden fungerer, og han ville ha trodd at jeg var gal. Så jeg sa at jeg arbeidet i utlandet og kom hjem i feriene. Vi snakket sammen ofte, men i bunn og grunn løy jeg til ham. Jeg ønsket det ikke, men det var det jeg gjorde.»

«Er ikke dette en fortelling om at det er best å holde på hemmeligheter?» spurte Call.

Mester Rufus gjorde en av de usannsynlige bevegelsene han iblant gjorde med øyenbrynene, og knep dem sammen i en virkelig imponerende olm mine. «Det er en fortelling som skal vise at jeg forstår hvordan det er å ha hemmeligheter. Jeg forstår hvordan de beskytter en, og hvor vondt det kan være å holde på dem. Hvis du har noe på hjertet, Call, må du si det til meg, så skal jeg gjøre alt jeg kan for at det hjelper deg.»

«Jeg har ingen hemmeligheter», sa Call. «Ikke nå lenger.»

Mester Rufus nikket, og så sukket han.

«Det går fint med Tamara», sa han. «Det er ensomt å ha undervisning uten deg og Aaron, men hun klarer seg. Valdsverk savner deg, selvfølgelig. Jasper har jeg ingen anelse om. Han har gjort noen merkelige greier med håret sitt i det siste, men det trenger ikke ha noe med deg å gjøre.»

«Ok», sa Call, litt ør. «Takk skal du ha.»

«Når det gjelder Aaron», sa mester Rufus, «ble han begravd med all den pomp og prakt som anstår seg for en makar. Hele Rådet og Magisteriet kom i begravelsen.»

Call nikket og så ned i gulvet. Aarons begravelse. Å høre mester Rufus si de ordene – og å høre smerten i stemmen hans – fikk det til å føles mer enn virkelig for Call. Dette kom alltid til å være selve omdreiningspunktet i livet hans: at hadde det ikke vært for ham, ville bestevennen hans fremdeles ha vært i live.

Mester Rufus ville gå og satte kursen mot døren, men han stanset på veien, bare et øyeblikk, og lot hånden hvile på hodet til Call. Call kjente at det strammet i halsen på en måte som overrumplet ham.

Da Call ble eskortert tilbake til cellen, fikk han dagens andre overraskelse. Faren hans, Alastair, sto utenfor og ventet på ham.

Alastair vinket forsiktig, og Call vrikket litt på hendene i håndjernene. Han måtte blunke masse for at ikke Dødens fiendes lammende kjeltringsjarme skulle gå i oppløsning og bli til tårer.

Vaktene førte Call inn på cellen og tok av ham håndjernene. De var eldre maguser, iført mørkebrune Panoptikon-uniformer. Etter at de hadde frigjort hendene hans, satte de en fotlenke på ham isteden, en som var festet til en krok i veggen. Kjettingen var lang nok til at Call kunne gå omkring inne på cellen, men ikke så lang at han kunne nå frem til sprinklene eller døren.

Vaktene gikk ut av cellen, låste den og trakk seg tilbake i skyggene. Men Call visste at de var der. Det var det som var poenget med Panoptikon: Det var alltid noen som holdt øye med en.

«Går det bra med deg?» sa Alastair mørkt så snart vaktene var gått. «De har ikke gjort deg noe?»

Han så ut som om han hadde lyst til å ta tak i Call og stryke hendene over ham for å kjenne etter skader, slik han hadde pleid å gjøre når Call falt av en huske eller kjørte inn i et tre på skateboardet.

Call ristet på hodet. «De har ikke prøvd å skade meg fysisk i det hele tatt», sa han.

Alastair nikket. Øynene hans så smale og trette ut bak brillene. «Jeg skulle ha kommet før», sa han og satte seg på en metallstol som vaktene hadde satt frem til ham på den andre siden av gitret, og som så svært lite behagelig ut, «men de ville ikke la noen besøke deg.»

En usigelig lettelse skyllet gjennom Call. På en eller annen måte hadde han klart å overbevise seg selv om at faren hans var glad til for at de hadde satt ham bak lås og slå. Eller kanskje ikke glad – men at han hadde det bedre uten ham.

Det var så godt å høre at det ikke var sånn.

«Jeg prøvde alt», sa Alastair til sønnen.

Call visste ikke hva han skulle svare. Det var umulig å si hvor lei seg han var. Han skjønte heller ikke hvorfor de plutselig lot ham få besøk … om det da ikke var fordi Rådet ikke hadde bruk for ham lenger.

Kanskje dette var de siste besøkene han noensinne kom til å få.

«Jeg har snakket med mester Rufus i dag», fortalte han faren. «Han sa at de var ferdige med å avhøre meg. Betyr det at de kommer til å drepe meg?»

Alastair så sjokkert ut. «Det kan de ikke gjøre, Call. Du har jo ikke gjort noe galt.»

«De tror jeg myrdet Aaron!» sa Call. «Jeg sitter i fengsel! De tror jo åpenbart at jeg har gjort noe galt.»

Og jeg har gjort noe galt, la han til inne i seg. Riktignok var det Alex Strike som faktisk hadde drept Aaron, men han var død ene og alene fordi han hadde holdt på Calls hemmelighet.

Alastair ristet på hodet og ville ikke høre på det Call sa. «De er redde – redde for Konstantin, redde for deg – så de prøver å finne et påskudd for å holde deg her. De tror ikke egentlig at du er ansvarlig for Aarons død.» Alastair sukket. «Og hvis du ikke synes det er noen trøst, kan du jo tenke over dette: Siden de ikke forstår hvordan Konstantin greide å overføre sjelen sin til deg, har de helt sikkert ikke lyst til å risikere at du overfører sjelen din til en annen.»

Faren til Call hatet magussamfunnet og var i utgangspunktet ikke mye til optimist, men denne gangen satte Alastairs dystre syn på tingene Call i bedre humør. Han hadde definitivt et poeng. Det hadde aldri falt Call inn å tenke at han kunne overføre sjelen sin til en annen, eller at magusene kunne være urolige for at han skulle gjøre det.

«Så de kommer bare til å holde meg innelåst her, da», sa han. «Og så kommer de til å kaste nøkkelen og glemme meg.»

Alastair ble sittende taus en lang stund nå, noe som virket langt mindre oppmuntrende.

«Når skjønte du det?» datt det ut av Call, som var redd tausheten skulle trekkes ut enda lenger.

«Skjønte hva da?» spurte Alastair.

«At jeg ikke var sønnen din på ordentlig.»

Alastair så alvorlig på ham. «Du er sønnen min, Callum.»

«Du vet hva jeg mener», sa Call og sukket … men han kunne ikke nekte for at han følte seg bedre fordi Alastair hadde rettet på ham. «Når skjønte du at jeg hadde sjelen hans?»

«Tidlig», sa Alastair, og Call ble litt overrasket. «Jeg gjettet meg til det. Jeg visste hva Konstantin hadde studert. Det virket ikke umulig at han kunne ha greid å flytte sjelen sin inn i kroppen din.»

Callum husket den dødsdommen av en beskjed moren hans hadde lagt igjen til Alastair, den som mester Josef, Dødens fiendes læremester og mest hengivne medsammensvorne, hadde vist ham, men som faren hans hadde utelatt fra fortellingen:

DREP BARNET.

Han ble fortsatt iskald innvendig når han tenkte på moren som skrev ordene med sine siste krefter, på faren som leste dem med et vrælende spedbarn – ham selv – i armene.

Alastair kunne bare ha gått rett ut av grotten hvis han skjønte hva det betydde. Så ville kulden ha tatt seg av resten.

«Hvorfor gjorde du det? Hvorfor reddet du meg?» spurte Callum inntrengende. Han gikk ikke inn for å høres sint ut, men det ble sånn allikevel. Han var sint, enda han visste at alternativet hadde vært at han døde.

«Du er sønnen min», sa Alastair igjen, hjelpeløst. «Hva enn du ellers måtte være, kommer du alltid til å være barnet mitt. Sjelen er tøyelig, Call. Den er ikke hugd i stein. Jeg regnet med at hvis jeg ga deg den rette oppdragelsen … hvis jeg ga deg den rette veiledningen … hvis jeg var glad nok i deg, da kom det til å ordne seg for deg.»

«Ja, du kan jo se hvordan det gikk», sa Call.

Før faren rakk å svare, viste en vakt seg utenfor cellen og erklærte at besøkstiden var over.

Alastair reiste seg før han sa med dempet stemme: «Jeg vet ikke om jeg gjorde noe av det som var riktig, Call. Men jeg synes i hvert fall du har klart deg bra.»

Og med det gikk han sin vei, ledsaget av en annen vakt.
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Call sov bedre den natten enn han hadde gjort siden den første natten i Panoptikon. Sengen var smal og madrassen tynn, og det var kaldt inne på cellen. Om natten, når han lukket øynene, drømte han alltid den samme drømmen: strålen av magi som traff Aaron. Aaron som ble kastet livløs gjennom luften før han gikk i bakken. Tamara som satt bøyd over ham og hulket. Og en stemme som sa: Det er din feil; det er din feil.

Men denne natten drømte han ikke, og da han våknet, sto en vakt utenfor cellen med et frokostbrett til ham i hendene. «Det er besøk til deg igjen», sa vakten med et mistenksomt blikk. Call var rimelig sikker på at alle vaktene fortsatt ventet på at han skulle slå dem i bakken med karismaen sin.

Han satte seg opp. «Hvem er det?»

Vakten trakk på skuldrene. «En av elevene fra skolen din.»

Hjertet begynte å hamre i brystet på Call. Det var Tamara. Det måtte være Tamara. Hvem skulle ellers komme på besøk til ham?

Han enset knapt at vakten skjøv frokostbrettet inn gjennom den smale åpningen under døren. Han var altfor opptatt av å rette seg opp i ryggen og dra fingrene gjennom det flokete håret for å prøve å få det til å ligge pent, og å finne ut hva han skulle si til Tamara når hun kom inn.

Hei, hvordan går det, unnskyld at jeg lot bestevennen vår bli drept …

Døren gikk opp, og en gjest kom inn mellom to vakter. Det var en av elevene fra Magisteriet – det stemte, det.

Men det var ikke Tamara.

«Jasper?» sa Call vantro.

«Ja da, ja da.» Jasper løftet hendene som for å si at det ikke var noe å takke for. «Du er selvfølgelig overveldet over at jeg er så grei og kommer hit.»

«Øh», sa Call. Det var sant, det mester Rufus hadde sagt om Jasper – håret hans så ut som om det ikke var blitt gredd på mange år. Call stirret forbløffet på det. Hadde Jasper virkelig gått inn for å få det til å se sånn ut? På gjørs? «Jeg regner med at du kommer for å si hvor mye alle på skolen hater meg.»

«De tenker egentlig ikke så mye på deg», sa Jasper med en åpenbar løgn. «Du gjorde rett og slett ikke særlig inntrykk på dem. For det meste er alle bare lei seg for det med Aaron. De tenkte liksom på deg som medhjelperen hans, ikke sant? Litt sånn i bakgrunnen, liksom.»

De tenker på deg som morderen hans. Det var det Jasper mente, selv om han ikke sa det.

Call fikk seg ikke til å spørre om Tamara etter dette. «Fikk dere mye bråk?» spurte han isteden. «På grunn av meg, mener jeg.»

Jasper gned hendene over designerjeansene. «De var mest interessert i å få vite om du hadde forhekset oss for å binde oss til de mørke kreftene dine. Jeg sa at du ikke var en god nok magus til å gjøre noe sånt.»

«Takk skal du ha, Jasper», sa Call, usikker på om han mente det eller ikke.

«Så, åssen går det her på Panoptis, da?» spurte Jasper og så seg omkring. «Det ser innmari, eh, sterilt ut. Har du møtt noen ordentlige forbrytere? Fått deg tatovering?»

«Seriøst?» sa Call. «Har du kommet hit for å spørre om jeg har fått meg tatovering?»

«Nei», sa Jasper og ga opp å bløffe. «Faktisk kom jeg fordi – altså – Celia har slått opp med meg.»

«Hæ?» Call trodde knapt sine egne ører. «Jeg nekter å tro det.»

«Ja, ikke sant!» sa Jasper. «Jeg nekter å tro det selv!» Han dumpet ned i den ubehagelige besøksstolen. «Vi var jo som skapt for hverandre!»

Call skulle ønske han kunne komme seg bort til Jasper så han kunne kvele ham. «Nei, jeg mener at jeg nekter å tro at du gikk gjennom seks sikkerhetskontroller og en potensielt pinlig kroppsvisitering bare for å komme hit og sutre over kjærlighetslivet ditt!»

«Du er den eneste jeg kan snakke med, Call», sa Jasper.

«Fordi jeg er lenket fast til gulvet og ikke kan komme meg vekk, mener du?»

«Nettopp.» Jasper så fornøyd ut. «Alle andre piler av gårde når de ser meg. Men de skjønner ikke. Jeg er nødt til å få tilbake Celia.»

«Jasper», sa Call. «Du må si meg noe, og vær så snill å svare ærlig.»

Jasper nikket.

«Er dette en ny strategi Rådet har for å torturere meg til jeg gir dem opplysninger?»

I samme øyeblikk som han ytret ordene, kom en tynn strime av røyk sivende opp fra første etasje, fulgt av et blaff av flammer. I det fjerne begynte en alarm å kime.

Det var brann i Panoptikon.
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